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и кто смотритъ на это спокойное плаваніе, тотъ не
подо-зрѣваетъ, какія опасныя машины и какія заботы и
опасе-нія скрыты въ желудкѣ этого корабля.

Преждевременною смертью погибаютъ эти бѣдные
отвѣт-ственные механики англійскаго государственнаго корабля.
Трогательна ранняя смерть великаго Питта, еще
трогательнее смерть болѣе великаго Фокса. Персиваль тоже умеръ
бы отъ обыкновенной министерской болѣзни, если бы
кин-жалъ убійды не отправилъ его раньше. Эта же самая
министерская болѣзнь довела лорда Кестльри до такого
отчая-нія, что онъ перерѣзалъ себѣ горло въ Нортъ-Крей,
мѣ-стечкѣ графства Кентъ. Лордъ Ливерпуль вслѣдствіе того
же сошелъ съ ума. Каннингъ, богоподобный Каннингъ, на
нашихъ глазахъ отравленный клеветами высокородныхъ
то-ріевъ, палъ, точно больной Атласъ, подъ своимъ
всемір-нымъ бременемъ. Одинъ за другимъ собираются на
вест-минстерскомъ кладбищѣ эти бѣдные министры, обязанные
день и ночь думать о короляхъ Англіи, между тѣмъ какъ
эти послѣдніе, ни о чемъ не думая и здоровые, доживаютъ
до самой глубокой старости.

Какъ называется, однако, великая забота, день и ночь
бродящая въ головѣ англійскихъ министровъ и, наконедъ,
убивающая ихъ? Она называется: іЪе йеМ, долгъ.

Долгъ, точно такъ же, какъ патріотизмъ, религія, честь и
т. п., принадлежатъ, правда, къ преимуществамъ человѣче- ;
скаго рода—потому что животныя не имѣютъ долговъ—но '
въ то же время они составляютъ особое мученіе
человѣче-скаго рода, разоряя и губя какъ отдѣльныхъ личностей,
такъ и цѣлыя поколѣнія, какъ будто замѣняя древній
!а-іиш въ національныхъ трагедіяхъ нашего времени. Англія
не можетъ спастись отъ этого фатума, ея министры видятъ
приближеніе грозной опасности и умираютъ въ отчаянномъ
сознаніи своего безсилія.

Будь я королевско-прусскій землемѣръ или членъ
инже-нернаго корпуса, я перевелъ бы обычнымъ образомъ на
зильбергроши всю сумму англійскаго долга и вычислилъ
бы самымъ точнымъ образомъ, сколько разъ этими
зильбергрошами можно было бы вымостить большую
Фридри-хову улицу или даже весь земной шаръ. Но въ ариѳметикѣ
я никогда не былъ силенъ, и готовъ лучше передать
ка-кому-нибудь англичанину это фатальное дѣло счета
англій-скихъ долговъ и вычисленія по нимъ министерской скорби.


Это дѣло никто не можетъ сдѣлать такъ хооошо, какъ ста-
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